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Обозначение
Dimensions
Габаритный чертёж

MaßbildTyp SSTD

PED

Hinweis : Note : Примечание:

SSTD 1,0 / 3 x 400 V / 3 x 80..400 V
Typ Leistung / Primär / Sekundär

SSTD 1,0 / 723578
Typ Leistung / Artikel-Nr.:Bestellangaben

Order speci�cations

Sonderspannungen
Special voltages - Другие напряжения

G2/12

Cu
kg

Ges.
kg

PRI
3 x 400 V

SEC
3 x 80..400 V

fa b c d e

Dreiphasen-Transformatoren
Three-phase transformers - Трехфазные трансформаторы

nach
DIN VDE

A

Nenn-
strom

pro Satz pro Satz

Primär: bis 600 V    /    Sekundär: bis 600 V
Primary: up to 600 V  /  Secondary: up to 600 V  - Первичное до В Вторичное до В: 600 / : 600

Single-phase step transformers (in V-circuit)
Einphasen-Stufen-Transformatoren (in V-Schaltung)

О включенные по схемеднофазные cтупенчатые трансформаторы ( V- )
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* Diese Transformatoren sind als Vorschalt-
transformatoren für elektrische
Verbraucher, wie z.B. zur Drehzahlsteuerung
von Drehstromlüftermotoren, geeignet.

* Bestellungen als Einzel-Transformatoren möglich.

* Durch das Verschalten von zwei Einphasen-
Transformatoren in V-Schaltung, entsteht ein, für
diese Anwendung geeignetes Dreiphasensystem.

* 1 Satz besteht aus zwei
Einphasen-Transformatoren.

* These transformers are suitable as
in-line transformers for electrical consumers,
e.g. speed control of 3-phase ventilated motors.

* Ordering a single unit is also possible.

* Wiring two single-phase transformers
in V-circuit produces a three-phase

suitable for this application.

* 1 set consists of two
single-phase transformers.

system
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U1 V1
Netzanschluß 3 x 400 V, 50/60 Hz

Ausgang 3 x 80 … 400 V

W1

W2V2U2

Two single-phase step transformers
according to

Common exit and entry coil.
Coils without galvanic separation.

prepared for safety class I, ta 40°C,
50/60 Hz, dip impregnated.

(in V-circuit)
DIN EN 61558, VDE 0570, part 2-13.

Connection to cage clamps,

Zwei Einphasen-Stufentransformatoren
(in V-Schaltung) nach
DIN EN 61558, VDE 0570, Teil 2-13
Gemeinsame Eingangs- und Ausgangswicklung.
Wicklungen nicht galvanisch getrennt.

vorbereitet für Schutzklasse I, ta 40°C,
50/60 Hz, tauchimprägniert.

.

Anschluss an Zugfederklemmen (Cage Clamps),

Два однофазных трансформатора со
ступенчатым регулированием напряжения
включены по схеме в соответствии с

часть
Общие входная и выходная обмотки
Обмотки без гальванической развязки
Подключение к пружинным клеммам

подготовлен для класса
защиты Гц пропитан методом
погружения

( V- )
DIN EN 61558, VDE 0570, 2-13.

.
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I, ta 40°C, 50/60 ,
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Эти трансформаторы пригодны в качестве
входных трансформаторов для таких
электрических потребителей как, например,
системы автоматического регулирования числа
оборотов вентиляторов с трёхфазными
электродвигателями

Можно заказывать трансформаторы и отдельно

Посредством включения двух однофазных
трансформаторов по схеме получается

комплект состоит из двух
однофазных трансформаторов




